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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE HAAD Vl'!.N STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste vacantiekameT9 

de 23e juli 1956 door de Minister 
van Middenstand verzocht hem, 
binnen een teY'luijn van ten hoog­ 
ste drie dagen1 van advies te 
dienen over een ontwerp van ko­ 
ninklijk besluit "tot vaststel­ 
ling van de voorwaarden waaraan 
de organisaties van zelfstandigen 
moeten beantwoorden om als meest 
representatief te worden aange­ 
merkt, in de zin van do wet van 
30 juni 195611, hoeft de 24e juli 
1956 het volgend advies gegeven: 

L. 534J/1/V. 

ROYAUME DB BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL DIETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, seetion 
de législation, première chambre 
des vacations, saisi par le Mi­ 
nistre des Classes moyennes, le 
23 juillet 1956, dlune demande 
d' avi s , dalls un délai ne dépassant 
pas troi_s jours 9 sur un projet 
d'arrêté royal "fixant les condi­ 
tions auxquelles doivent répondre 
les organisations de travailleurs 
indépendants pour être réputées 
los plus représentatives, au sens 
de la loi du 30 juin 1956", a donné 
le 24 juillet 1956 l'avis suivant; 
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Niet do Centrale Rnnd voor het bedrijfsleven, 

[.1',_ l' de Ho Rand voor do oiddenstnnd wordt door do in 

artikol 2 van hot ontwerp veroalde wat van 2 ooi 1949 
ingoricht. Hot opschrift van doze wat luidt: wet van 

2 Dai 1949 op de orennisntio van do Hoge Rand voor do 

[li ddcrrs tnnd. 

+ 
+ + 

In plaats vnnr zoals artikel 12 vnn do wet van 

30 juni 1956 betroffonde hot ouderdoDspensioon dor 

zolfst2nc1igen voorschrijft, in hot algeGeen te bepalen 

aan welke voorwanrdon de organisaties V2n zelfstandigen 

Goeten voldoen on als [loost representatief voor aD­ 

bachtslioden, handelaars en industri~lon to worden Qnngo- 

Dcrkt, wijst do Ragering hear ontworp rochtstreeks 

als Daast reprosentatiovo lichaDen hiorvoor aen, do 

Na t i o nn'I,e Raad voor arabaon ton en noringon cm do Nationale 
Rand van do interprofessionole doratios. 

+ 
+ + 

Al is do lottor van do wat van 30 juni 1956 
(artikel 12) niet in acht gonaDen, toch schijnt do wil 

van de watgever go~erbiedi ta jn, aange on enor- 

zij do wat van 2 ooi 1949 op oven 

Hogo Raad voor do oiddonstand aantoont dat do twoe radon 

welke zij in hot lovon roept, in ito on in rochto hot 

11lOO st sontatiof zijn voor anbachtsliodon on do 

... / .. - . 
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kloine on rri d do Lgr-ot e handc Lat.r s on .i ndu s trr-Lê Lcn , 011 , 

cÙ1dorzijds, do wet van 30 juni 1956, zoalè uit de par=­ 
looentairo voorberoiding blijkt, voorndoolijk do bolangon 
dor rünvorLlogoncLe zolfstandi n op hot oog he.d., 

+ 
+ + 

Ve r dc.r zou de Ne dor-Lanûec 't cks t van het cn two rp 
o.Ls volgt dionon gowi j zigd ~ 

In hot eorste lid van de 
artikol 12:' 

In hot twoode lid van do <lanhef schrijvo Don: 
"wat ho t arabach t swoz on ••• betreft" (aldus ook in artikel I 

2) eYl "tor uitvoering" .. 

In het derdo lid vervango non "represGnto.tie" 
door "vertogenwoordiging". 

Artikel 1, a en b, worde gelezon s vo • o 

"Artilœ l 1.- 

Do 0 

als oeest represen of ta worden 
vrm de wet van 30 juni 1956, bonntwoor 
voorwaardon : 

nco t on, om 
l'kt ln do zin 

saties vo.n tandi 

n ean volgende 

... / .. ., 
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a) voor de landbouw : 

rechtspersoonlijkheid sedort ooer dan drio jaar 

bezitten op 30 juni 1956 on op dio datuo in het ko­ 

ninkrijk ton oinste 20.000 a2ngoBlotcnon tellon; 

b) voor do vri~o boroopen : 

rechtspersoonlijkhoid sedert Door dan drie jaar 

bozitten op 30 juni 1956 en op die datuo in het go­ 
helo koninkrijk ton oinsto 25 t.h. tollen van de pGr~ 

d , "b l t f Il son~n -10 oen Gozor eroopen Ul 00 'onon. 

In artikel 2 vervange non IIboschouwd" door 

Il aangoucr-lct" on s cnr-i jve Gen ho t li dwo or d vó ö r fi artikelen'I 

Artikel 3 zou boter luiden als volgt : 

Il Artikel 3.- 

De organisaties bopa~ld bij de hierboven ver­ 

De Ide artikelen zullcm binnen vi j fti en dagen na do bo- 

kendoaking van dit bosluit, aan lij van twee kandidato~ 

voor do functies van lid van de Hoge R~ad voor ponsioonon 

dor zolfstandigen aan de Minister van Middenstand voor­ 

dragen. 

Zij zullen aan de Minister van Middenstand allo 

inlichtingen on docuoenten verschaffen die hij voor do 

toopassing van di t beslui t nodig no ch t ach tcrï; 

De geijkto farGule voor artikel 4 is : Il Dit 

besluit troodt in working do dag wcarop t in hot 1- 

gisch Stao.tsblad is bokcndgoonakt". 
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lia loi du 2 mai 1949 à laquelle se réfère 
l'article 2, n'organise pas le Conseil central de 
l'économie. EIIG organise en réalité le Conseil supé­ 
rieur des classes moyennes. L'intitulé de cotte löi 
est celui de loi du 2 mai 1949 portant organisation 
du Conseil supérieur des classes moyennes. 

+ 
+ + 

Au lieu do fixer de manière générale, comme le 
proscrit l'article 12 de la loi du 30 juin 1956 relative 
à la pension de vieillesse des travailleurs indépendants, 
les conditions que doivont remplir les organisations de 
travailleurs indépondants pour être considéréecco~ne les 
plus représentatives des artisans, c omme r-ç arrt s et indus­ 
triels, 10 Gouvernement, dans son projet, désigne direc 
toment~ comme organismes les plus roprésentatifs do 
ceux-ci, le Consoil national des métiors ot négoces d'une 
part, ot 10 Consoil national des fédérations inter-pro­ 
fessionne es d'autre part. 

13ion que la lettre do la loi du 30 juin 195.6 
(article -12) no soit pas respectée f la volonté du légis ... 
latcur semble néanmoins l'être, puisque, d'une partr la 
loi du 2 mai 1949 portant organisation du Conseil supé­ 
rieur de scIasse s moyenne s montre qu I en faite omme en 
droit, cos deux conseils qu'elle crée sont les plus re­ 
présentatifs des artisans ot dos petits et moyens com­ 
merçants ot industriels et que , d'autre part, la loi du 
30 juin 1956 f c ommo les travaux parlementaires le prou­ 
vent, avait le sort des travailleurs i pendants de 
condition modeste pour souci essentiel. 

+ 
+ + 

I 
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Le texte néerlandais du projet devrait enfin 
faire l'objet de modifications 
néerlandais de l'avis. 

dans le texte 



de Heren! F.\ LEPA GE? 
Messieurs: 

raadsheer van State,. 
conseiller d'Etat, 

voorzitter 
président 
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

H. BUGR, 
G Q VAN BUNN:EN s 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

F. DUCR...ENE j bijzitter van de 
afdeling wetgeving, 
assesseur de la 
section de législation, 

R. DECKt\q:YN 9 griffier. 
greffier. 

De overeenstemr;üng tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. LEPAGE. Het verslag werd 
ui tgebraoht do or de H. ROMBAUT? 
substituut. 

J 
I 
J 

. ~a oonoo~danoe entre l~ ver1 
a i en néez-Landa i.s e et la ve r ea on ! 

française a été vérifiée sous le I 
oontrôle de M. LEPAGE. Le rapport! 
a été présenté par M. ROMBAUT, 
substitut. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

(get.) R. DECKMYN. (get.) F •. LEPAGE. 
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